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The article considers the notion of encyclopedic knowledge in modern culture. The authors note the fact of the loss of the ency-
clopedic knowledge phenomenon as a result of the historical process of scientific knowledge discretization. The idea of vectorizing
the development of higher education in the form of encyclopaedic education cultivation is expressed. The interpretation
of the notion of encyclopaedic knowledge in the authors’ ontogenetic paradigm is proposed, which is formed on the modern con-
cepts of cognition from biology, psychology, and logic. The project of creating an innovative dictionary, a concept collection is
declared. Its fragments are shown in the form of definition of notions according to the three-criteria ontogenetic definition scheme.
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Cmambs noceswena akmyanibHovim OJiss COBPEMEHHO20 MEPMUHOBEOeHUs npobaemam co30anus mepmunos. Ilocmas-
JIEHHYIO 34044y asmop paccmMampueaen 6 pamkax mepMUHOIOSUYECKOU CUCIeMbl He@hme2a3080tl 2eon02uU, KOmopas
AHanU3UPYemcs 6 CUHXPOHUU C MOYKU 3PEHUsT CDAGHUMENbHOZ0 SA3bIKO3HANUS. Dmo npeonoiazaem visigieHue Haubo-
Jlee NPOOYKMUBHBIX CNOCOD08 00PA306aHUSL MEPMUHOE OAHHOU MEPMUHOCUCTNEMbI 8 PYCCKOM U AH2IUUCKOM A3bIKAX
Ha coepeMeHHOM dmane ee pazeumus. B pesynomame nposedenHozo uccie008anus asmop npuxooum K 6bi8o0y 0 mom,
4umo mepMuHsl Heghme2azo8oii 2eono2ul 8 000UX A3bIKAX Yauje 8ce2o0 00Pa3yIMCca MOPPONOUYECKUM CNOCODOM.

Knrouesvie cnosa u ¢ppasvl: TepMUH; TEPMUHOJIOTHUS; THIIOIOTHYECKOE H3yYEHHE SI3BIKOB; COIMOCTABUTEIILHOE TEp-
MHHOBEJICHUE; TEPMHUHOJIOTHYECKast CHCTeMa He()Tera3oBoi reosIoruy; TepMHHOOOpa3oBaHueE.

Kyxkacosa /{uasipa I'a3uzoBHa
Bawrupcruii cocyoapemeennviii ynusepcumem, . Y¢a
sgaziz6l @ufanet.ru

CIELU®UKA ITPOILIECCOB OBPA3OBAHUS AHTJIMMCKUX
U PYCCKUX TEPMUHOB HE®TET'A30BOM 'EOJIOTAHA: CPABHUTEJILHBIA ACITEKT

IMoctynarensHOE pa3BUTHE COBPEMEHHOTO POCCHICKOrO OOIIECTBA TECHO CBSI3aHO C HE(TEra3oBBIM XO3SHCTBOM
CTpaHbI, KOT/1a T0ObIYa MOJIE3HBIX HCKOMIAEMbBIX CTAHOBUTCS OHMM M3 TapaHTOB MIPOLBETaHMs. Ba)kHBIM NoKa3areneM
pa3sBUTHUS OTPACIH B LIENOM M KaXKIOW U3 COCTABILIONINX €€ CHELNAIN3alni SBISETCA Pa3BUTHE TEPMUHOIOTUYECKON
CHCTEMBI K)XKZIOTO KOHKPETHOTO TIOBS3BIKA, B CBSI3M C UYeM aKTYaJIbHBIM IIPEICTABIIIETCS M3YUCHUE CIIOBOOOPa30Ba-
TENILHOT'O ACTIEKTa OJHOM U3 «MOJIOBIX» M 3HAYMMBIX JUIsl HE(TSHOM OTpaciy TepMHUHOCHCTEMBI HeTera3oBoii reoso-
ruu. MccnenoBanne COBPEMEHHOTO COCTOSTHUSI TEPMHHOJIOTHU He()Tera3oBOi reoyloruy, Kotopas oopMuiack B OT-
JISTBHYIO TUCIUIUTHHY K KOHIy XX BeKa, B HACTOSIEEe BPeMs, KOTJa SKOHOMUYECKH U COI[HAIbHO BAa)KHBIM CTAHOBST-
cs1 100bIYa ¥ TIOMCK ITOJIE3HBIX UCKOTIAEMBbIX, SIBJISIETCS] BECbMa aKTyabHBIM, OCOOCHHO C TOUKH 3PEHHS CPaBHUTEIIBHO-
TO SI3BIKO3HAHMS, KOHKPETHOTO TUIIOJIOTUYECKOT0 U3YUEHHS TEPMUHOB PYCCKOTO U aHTTIMHCKOTO SI3BIKOB.

Hosusna uccnenoBanus o0yciIoBIeHA NPEANPHHIATEHIM B CTaThe aHATM30M COCTOSHHS TEPMHHOJOTHYECKON CH-
CcTeMbl He()TEra30BOH T'€OJIOTHHM — YacTH TEPMHHOCHUCTEMBI HE(TSHOTO 7erna, KOoTopas paHee He Oblila 0OBEKTOM
N3y4EeHUS] TePMUHONIOTOB. Llenbio cTaThy sBISETCS BBIIBICHHE HanOoJyiee MPOAYKTHBHBIX CIIOCOOOB 00pa3oBaHUs
TEPMHUHOB He()TETa30BOH Ie0IOTHH B PYCCKOM M aHTIIMHCKOM sI3bIKaX, HOCKOJIBKY «TepMHHOCHCTEMA JII000i 00ma-
CTH HAYYHOTO M TEXHHUYECKOTO 3HAHMUS. .. OTPaXKaeT KaK €€ COCTOSIHUE B KOHKPETHBIN IPOMEKYTOK BPEMEHH, TaK U SIB-
JSIETCS MHCTPYMEHTOM ee TMocieayromero passutusy» [8, ¢. 133]. IloxydeHHbIe pe3ynpTaThl CTaHYT 0a30# I TO-
CTPOEHUSI TEPMHUHOB HCCIIEyEeMOH TEpPMUHOCUCTEMBI, HAXOAAIMIEICA HAa CTaIMK CBOETO Pa3BUTHSL.

CchopMHPOBAHHOCTH TEPMHUHOIOTHYECKOH CHCTEMBI BO MHOTOM 3aBHCHT OT MPOIYKTHBHOCTH 0Opa30BaHUS €€ eu-
HUI — TepMuHOB. [Ipu aToM moarBepxnaercst MHeHue P. I'. IInotpoBckoro o Tom, 94To IpH 00pa30BaHUN HOBBIX TEPMH-
HOB HE HCIOJB3YeTCsl Kakas-To ocobasl CreluaibHas TEPMHHOIOTHYECKas TpaMMartika. [1o MHEHMIO HccienoBares,


http://studbooks.net/1814246/pedagogika/ponyatie_tolerantnosti
https://studfiles.net/preview/6341189/page:3/
https://sunmag.me/sovety/22-03-2014-tolerantnost-chto-eto-vidy-tolerantnosti.html
mailto:art-39-1@yandex.ru

A3blko3HaHMe 351

BHOBb 00pa30BaHHBIC TCPMHHOJIOTUYCCKUC CAUHUIIBI MTOJICTPAUBAOTCS 110/ AKTHBHBIC B OOIIEITUTEPATYPHOM S3bIKE
CII0BOOOpa30BaTeIbHBIC MOJICIU-«00pa3ub» [6, c. 24].

TepMuHOOOpa30BaHNE — 3TO YNPABISIEMBIN TPOIECC, Pe3yIbTaT TBOPUECKON IEATEITFHOCTH CIEIHANNCTa OIpe-
JIeIeHHOM 00J1acTh 3HaHMA M TepMUHONOTA. [IprMeHss TP CO3/IaHNH NEPBBIX TEPMUHOB MPAKTUIECKH BCE CIIOBO-
00Opa3oBaTeNbHBIE MOJIENN O0IIENUTEPATYPHOTO SA3BIKa, IO Mepe (HOPMUPOBAHUS TEPMHUHOCHUCTEMBI KOHKPETHOH 00-
JIACTH 3HAHUS CO3JaTENI TEPMUHOB CYKAIOT CIIOBOOOPa30BaTENbHYO0 0a3y M MOJIB3YIOTCS OTPAHWICHHBIM HAOOpOM
MoJieneii cJI0BO0Opa30BaHMs sl KOHCTPYHUPOBAHHS HOBOTO TEPMHHA B COOTBETCTBUH C ero 3HaueHueM: «[ pymmu-
POBKa CIIOB B CIIOBOOOpa30BaTeNbHBIE KaTETOPUH M THIIBI HA OCHOBE 3HAYCHHUIl CII0BOOOpa3oBaTeNbHBIX ad(HhUKCOB
SIBIISICTCS [ICHHEHINEH Ui TEPMHUHOJIOTHYCCKUX CHCTEM SCTECTBEHHO MaHHOHM KiacCU(UIUPYIOICH CETKOM, COBMa-
JTAroIIeH B OCHOBHBIX 4YepTaX ¢ KIacCCU(UKAIMOHHBIMU PyOpHKaMu MOHATUH (Cp. Cyd. MPeAMETHOCTH, IMpoIecca,
COCTOSIHHMSI, CBOMCTBA U 1p.)» [2, ¢. 92]. Takum 00pa3oM, BO3HUKAET ONpPEJIeJICHHBIN apceHal CIioco00B U CPEJICTB,
HCTOJIB3YEMBIX MPH 00pa30BaHUKM TEPMHUHOB, YTO, [0 MHCHHUIO MHOTHX HCCIICJOBATENCH, MOBBIIIACT aKTUBHOCTh
OTIPE/ICIICHHBIX THIIOB CJIOBOOOPA30BaHMS, YMHOKACT UX PErYISIPHOCTh MPU TEPMHUHOOOPA30BAHUH, IPUIAET OMpe-
JICJICHHBIN aBTOMATHU3M IPH CO3JaHUH TEPMHHOB [5, c. 6; 11, c. 8; 12-14]. [Ipu 3TOM «M3 BCeX CMOCOOOB HOMHHA-
IIUH TIPU CO3JaHUH HOBBIX TEPMHHOB OoJiee WM MEHEE CO3HATEIBHO OTOMPAIOTCS T, KOTOPBIC YCIICIIHO CIyXKAT
IeIsIM 0003HAYCHHUS HOBBIX CIICIHAIbHBIX MOHATHI [4, ¢. 180].

[MomoOHOE OrpaHWYEHHOE UCTIOIB30BaHNE CIIOCOO0B CIIOBOOOpa30BaHUs HAaONMIOAaeTCs U B TepPMHUHAX HedTe-
ra3oBoi reonorun. VccienoBaHus MOKa3aid, 9TO Hanboyee MPOAyKTUBHEIME CIIoco0aMu 00pa3oBaHUS TEPMHU-
HOB JaHHOW NMUCHUIUIMHBI B PYCCKOM SI3BIKE SABISIOTCS: 1) Mopdoiormueckuii crmoco0; 2) CIOBOCIOXCHHE,
WA MOP(OIIOTO-CHHTAKCHYECKUH crmoco0. IMeHHO 3TH crmoco0Bl ClIoBOOOpa30oBaHUS BHIIEISICT KaK PEKOMEHIye-
Mmble 1 B. M. Jleiiuuk [3, c. 182-183].

Mopdonorudeckuii criocod 06pazoBaHus PyCCKHX TEPMUHOB He(pTEra30BOi reoNIOTHH Peau3yeTcsl C y4acTHeM
cyhdukcoB u npedukcoB paznuuHoii npoaykTuBHOCTH. [Ipu addukcanbHOM criocobe oOpa3oBaHus TepMuHa 00pa-
3yeTCs CAMHUIIA C OJHUM TCPMUHOIOTHICCKUM 3HAUCHUCM.

[IpedukcanbHbI cOco0 CO37aHNs TEPMUHOB HCIIOJIB3YETCS, KaK MPaBWIIO, JUIs 00pa30BaHUs EAWHHUIL C OOIIUM
MPEMETHBIM 3HAYCHHEM, TEPMUHOB-TJIAr0JIOB, KOTOPEIC, B CBOKO OUYEpEllb, CTAHOBATCS OTIIPABHOM TOYKOM LIS CO-
3IIaHHS TPYIIB TSPMUHOB JaHHOW TEPMHHOCHCTEMEI, & TaK)KE€ TCPMHHOB-IIPHIATATEIBHBIX, HTPAOIINX 3HAYHMYIO
pPOJb B KOHKPETH3AlMH HA3bIBAEMOTO IOHSATHS. TepMHHOOOPa3yIOMIMMHU 3JCMEHTAMHU BBICTYIAIOT KaK HCKOHHEIC,
TaK ¥ 3aMMCTBOBaHHEIC MIPE(UKCHI, SBISIONIHCCS HanOoJee aKTUBHBIME. TepMUHBL, I CO3AaHHsI KOTOPBIX UCTIONIB30-
BaJIcs MpeUKCATTBHEINA CI0Cc00, KaK MPaBUIIO, MOTUBHPOBAHBI CYIIICCTBUTEIEHBIM, TJIATOJIOM WM MPHJIAraTeIIbHBIM.

Haunbonee akTHBHBIME 3aMMCTBOBAaHHBIMH Mpe(hUKCAMH MTPU3HAIOTCS TATUHCKHUE U TPEUCCKHE, SIBISIONINECS YHU-
BEPCAIBHBIMU Ui TEPMHHOJIOTHYECKUX CHCTEM MHOTHX CIICIMAIbHOCTEH: euno- (2unoyeHmp (3emiempscenus)),
2uopo- (eudpousonvesvl), de- (Oenyoayus), un- (UHurLMpayus), unmep- (UHMeEPNOAAYU), 2e0- (ceopadap), anmu-
(anmuxoazyaaum), buo- (buounouxayus), nveso- (nvezomemp) [10]. B uccnemyemoi TepMrHOCHCTEME OHH 00pa3yIOT
TEPMUHBI, MOTHBHPOBAaHHBIE CYIIECTBUTENBHBIM. M CIIOIB30BaHNE TPEKO-IATHHCKAX TEPMHUHOAIEMEHTOB YAOBIETBO-
pSeT TATY TEPMHUHOBEIOB K CO3AaHHUIO MHTEPHAIIMOHAIHHON TEPMHUHOJIOTHH U PEIIacT BOIIPOC O MPEATIOYTHTEIEHON
JUTMHE TePMHHA, MTOCKOJIBKY ITO3BOJISIET CO3/aTh BHICOKOWH(OPMATHBHBIE OZHOCIOBHBIC / IBYCIOBHBIC TEPMUHOIIO-
THYCCKUC CAUHUIIBL.

VYuacTBymome B 00pa3oBaHUM TPSPUKCHI TMEPENAIOT COBOKYITHOCTh 3HAUCHUM, SBISIFOIIMXCS AKTYaIbHBIMH
Ut MU PepeHITHAIIIN TOHATHH KOHKPETHON TEPMHHOJIOTMYCCKOW CHCTEMBI: a) MPUCOCANHECHUE, COBMCIIICHUC YeTo-
mbo: coop, cosue, ckonienue; 0) IPoLEcC U3MEHEHHsT MECTOIIOI0KEHNUS, ABMKEHHUS YeT0-JIN00: CnoI3anue, GblKIUHU-
6aHue; B) 3aBEPIICHHE KAKOro-100 ACHCTBUS: 00Oypums, douucmums; T) yKa3aHHE Ha BPEeMs MIPOUCXOKICHUS: 00-
yuemeepmuuHble OMI0NHCeHUs; 1) HAXOKICHNE B MIPOCTPAHCTBE: HOOCMULArOUUe NOpoobl, NPUKOHMYPHbLE, 3AKOHMYP-
Hble, 6HYMPUKOHMYPHble 6006l U JIp. B HEKOTOPBIX cirydasx mpedUKCHl BBICTYMAIOT B Ka9eCTBE OIpPEACITUTENCH po-
THUBOMOJIO)KHOCTH B aHTOHIMHUYHBIX ITapaX, KaK MPaBIJIO, 3Ty POJIb BHIMOIHICT NPEPUKC He-: KOPeHHAs — HeKOPEHHAS
nopooa, npepuvléHblil OMOOP KepHa — HenpepbleHblll OMOOP KepHA, CA3Hble 2pYHmblL — HecsasHble epyHmul [ TaM xel.

Oco0bIi1 HHTEpEC C TOYKH 3pEHUS CIOBOOOPA30BAaTEIbHON aKTHBHOCTH M 3HAYUTEIHHOTO TOTCHIIMANA B 00pa3o-
BaHUH TEPMHHOJIOTHYECKHUX THE3] UTPAIOT MPUCTABOYHBIC TEPMHUHOJIOTHUSCKHIE TIIar0JIbI, KOTOPBIE YIaCTBYIOT B 00-
Pa30BaHUHM TEPMUHOB PA3JIUYHBIX YacTel PEUH: GbIKAUHUBAMb(CS) — BLIKIUHEHHAS (20pHAsA NOPOOa), 8bIKIUHUBAIO-
wuti(csa) (nracm), bIKIUHUBAHUE (NIACMA); BbIUYEAAYUBAMb — BbIUEIOUEHHDIL (YePHO3eM), Bbllyenauueaemas (2op-
Has nopooa), sviugenavusanue (nouswt) [Tam xe].

Hcnonp3oBanue NpedUKCOB MO3BOJSIET BBIPA3UTh POJIOBHIOBBIC OTHOILICHUS: YEMEHMUPOBAHUE (CKEAICUHDL),
3ayemenmupoganue, cyemMeHmuposanie.

IIpoaykTUBHOCTH IpeduKcaIbHOTO crocoda 06pa3oBaHUs TEPMHUHOB HE(TETa30BOH ITeOJOTHH 00BICHACTCS Ce-
MaHTHYCCKIM MOTCHIIHAJIOM CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIX ()OPMAHTOB, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX MEPEIaroTCs pasHOO0pas-
HBIC OTTCHKH U HIOAHCHI 3HAYCHHUS, YTO MO3BOJIIET HAOOJIEe TOYHO BBIPA3UTh HAYYHYIO i TEXHUIECKYIO MBICITD.

B uccrienyemMoii TepMHUHOIOTHH, KaK H B OOIIEIUTEPATyPHOM S3bIKE, OJHUM M3 HanOoJee MPOTyKTHBHBIX CIIOCO-
00B 00pa30BaHMs TEPMHUHOJOTHICCKHUX SIUHMUII SBIsCTCS cyPdukcanus. Hamne BCcero ¢ moMOIIbI0 CypPUKCaTEHOTO
crioco0a 00pa3yroTCs MPOU3BOIHBIC TSPMHUHBI C CYOCTAHTHBHOH CIIOBOOOpa3oBaTeIbHOM 0a30ii. [naron wim npua-
raTeilbHOE PEXe BHICTYNAIOT B KaYeCTBE MOTHBHPYIOIIETO ClioBa. B mporecce TepMHHOOOPa30BaHMS y4YacTBYIOT,
KaK TpaBWJIO, HapHUIATEIbHBIE CYIIECTBUTEIbHbIE. be3ycIoBHO, B HCCIIEAyeMON TEPMUHOCHCTEME TPHCYTCTBYIOT
Y TEPMHHBI-QaHTPOIIOHIMEI, B KOTOPBIX B KaU4eCTBE IMPOU3BOAAIINX OCHOB BBICTYNAIOT HMEHAa COOCTBEHHBIE, OTHAKO
TaKUX TEPMUHOJIOTHYECKHX EIIMHHUI] B HCCIEAYEeMON TEPMIHOCHCTEME HE3HAUUTEIIFHOE KOJIMIECTBO.
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B co3nannu TepMUHOB HedTEra3zoBOi reosioruy, 00pa3oBaHHbIX cydduKcalIbHbBIM c10cOOOM, UCIIONB30BAH JI0-
CTaTOYHO IIMPOKHUH CIIEKTP CIOBOOOPA30BaTEIBLHBIX (OPMAHTOB: -K, -, -Hu(e), -ocmb, -meib, -a(e)nu(e), -mop,
-HUK, -ayu(s), -un(a), -um M Ap.: ycaoka Heghpmu, pasmvié Kaeephvl, COBU2 NIACMA, BbIBAT NOPOIJbL, NEPEemoK Hepmu,
HAO8U2 NOKPOBA, PA3MbIEAHUE NOPOObL, 6CMYNIEHIE BOIHbL, 3a001aYUEanUe, CKIAOYANMOCb, 3AN0IHUMENb, 3AX0PO-
HeHue, 2X0JI0KAMop, NPoOOOMOOPHUK, PeKYIbMUBAyUs semeis, 0oauna, oempum u ap. [Tam xe].

[IpengMmeTHbIe W MpoLiECCYalbHbIE 3HAYCHHUS B TepMUHaX ¢ cypduxcamu -nue, -x, -@ B TEPMHHOCHCTEME
He(Tera3oBOil Te0JOTHN TPYIHOPASIUUUMBL: HA08U2 — Ha08UeaHue (niacma), (600HAs) 8bIMANCKA — GbIMALUBA-
Hue, pasmvié — pamviéanue (NOpoosl), nepeius — neperusanue (Hegpmu), cmvl8 — cmvisarnue (6ypogozo pacm-
60pa), 94T0 00YCIIOBICHO MOTHBUPOBAaHHOCTBIO OJOOHBIX Map CyIIECTBUTEIBHBIX OJHUM U TE€M K€ TJIarojioM KOH-
KPETHOTO JCHCTBUSI.

[To muenuto B. I1. Jlanunenxko: «lIpenmMeTHoe 3HaueHNE B OTIVIArOJIbHBIX UMEHAX HA -Ka, KaK U B IPyroi aHajo-
TMYHOM MOJIeH (-HUE), BTOPHYHO, U €][Ba JIK MOXXHO HANTH IPHMEp Ha OTIIIarojibHOE CYIIECTBUTENIbHOE C CYyDPHK-
COM -Ka, KOTOpOoe 00pa30BhIBAJIOCH Obl HETIOCPEACTBEHHO /Il 0003HAUSHHUS IIpeMeTa. XOTs... KOT/ia BO3MOYXKHO Ba-
pHaHTHOE 00pa30BaHUE OT OJIHOW M TOM ke OCHOBHI (C Cy(. -Ka U -HUE), CIIOBA Ha -Ka ONpeMEYnBalOTCs CBOOOIHEE:
TpamOOBKa (TipeamMeT) u TpamboBanme (mporece)» [1, c. 123].

B tepmutocucteme HedTerazoBoii reosiorud @ cyppurc OTHOCHTCS K MPOAYKTUBHBIM, B TO BpeMsl KaKk B OOIIEIH-
TepaTrypHOM si3bike @ cyQduke cauTaeTcss HENPOAYKTUBHBIM, YTO UCTOPHUIECKH CBSI3BIBAIOT C THIIOM CTPOCHHS CYILE-
CTBUTENILHOTO, KOTOPOE HE OBbLIO MOABEPTHYTO YHU(DHUIIUPOBAHHOMY ACHCTBHIO, aHAIOTUH B COOTBETCTBHH C OMpE/e-
JIEHHBIMU NTPOJYKTUBHBIMH TUIIAMU CKJIOHEHUA [8, c. 137].

Crenyer OTMETUTD, YTO B 00pa30BaHUU TEPMHHOB HE(TEra30BOM I'eOJIOTHH y4acTBYET HE3HAYMTEILHOE KOJIHU-
4ecTBO Cy(PPUKCOB, OTIUYAFOIIUXCS YACTOTHOCTBIO UCIIOJIb30BAHUSL.

B TepmuHocucTeme HedrerazoBoil reosiorun cyGdukchl peanu3yloT He TOJNBKO 3HAau€HHE, KOTOpPOE SBISIETCS
OOILENPUHATBIM JIsl OOIIENIUTEPaTypPHOTO SI3bIKA, HO M 3HAYEHUE, OTJIMYHOE OT OOLICTIPUHAITOTO M XapaKTepHOe
TOJIBKO JUISl TEPMUHOJIOTUYECKOM JIEKCHUKH.

BropbIM 10 TPOAYKTHBHOCTH OOpa30BaHUS TEPMUHOB HEe(TEra3oBOil I'eOJIOTHH SBISIETCS CIOBOCIOXEHHE.
VYdacTByonpe B TEPMUHOOOPA30BAHUU TEPMUHOAIIEMEHTHI OTIHYAOTCS MOCTOSHHOCTHIO 3HAYCHUS] M 3aKper-
JICHHOCTBIO 32 PsilaMi HAUMEHOBAaHHI OMpe/ieieHHbIX KiaccoB. CIIOBOCIOXKEHHEM 00pa3yIoTCs TEPMUHBI-CYIIECT-
BUTEJIbHBIC, TEPMHUHOJIOTM3UPOBAHHBIE TPHIIATATENIbHBIE M MPUYACTHs. TEpPMUHBI HE(PTEra30BOM TI'EOJIOTHH MO-
ryT ObITh 00Pa30BaHbI C MOMOIIBI0 HHTEPHHUKCOB O, E, HYJIEBBIM: CEliCMOAKYCMUKA, OYPOHAOUBHASL, CaMooduuje-
Hue, 6epx0800Kka u ap. [9].

C TOYKH 3pEHUsI CTPYKTYPbl MOKHO BBIACIUTD &) IByXKOMIIOHEHTHBIE CIIOJKHBIE TEPMHHBI (JUIsi 00pa30BaHuUs KO-
TOPBIX OBLJIO MCIIOJIE30BAHO JIBE TPAMMAaTHUECKUE OCHOBBI): ULAPUK-CEON0, COPOCO-CO8Ue, NPOOYKMONPOBo0; 0) TpeX-
KOMITOHEHTHBIE: Heghmezazonaxkonienue, Hegpmeeazoobpasosanue, HehmenpooyKmonposoo, MacHumo2a300uHaMu-
Ka, 2amMma-2amMma-Kapomax; B) YeTHIPEXKOMIIOHEHTHBIC: Heghmeea308000nposieieHue, 2a30-Hehme-euopoouHamuxa.
Cremyer npu3HaTh, YTO HUOOJIEE YACTOTHBIMHU SIBIISIFOTCS IBYXKOMIIOHEHTHBIE CJIOXKHBIE TEPMHHBI.

TepmuHbI, 00pa30BaHHbBIE CJIOBOCIOKEHUEM, MOT'YT HUMETh aHTOHUMUYECKHUE TIAPbI: 8epXHEPUDeElicKUe — HUICHE-
pudheiickue omaoicenus..

B o0pa3oBaHMn aHTIIMHCKUX TEPMHHOB He(TEra3oBOW Ie0JIOTHH, KaK U B TEPMHUHOCHCTEME PYCCKOTO SI3bIKa,
HanOosee NMPOIYKTUBHBIM sBIsieTcst cy(dukcanbHblid criocob. Apcenan cyddukcoB mist oOpa3oBaHHs TEPMUHOB
HeTerazoBoii re0JI0ruy B aHIMIIMHCKOM SI3bIKE JOCTATOYHO IIMPOK U NMPEICTABIICH CIEAYIOIUMI pOopMaHTaMH: -ing,
-tion/-ation, -al, -ment, -ance/-ence, -er/-or, -y, -able/-ible, -ary/-0ry u MH. 1p.

Cydduxc -ment B 00pa3oBaHUN TEPMUHOB HE(PTETa30BOM I'€OJIOTHN TOCTATOYHO MPOITYKTUBEH, OH aKTHBHO HC-
MOJIb3yeTCs Ui 00pa3oBaHust aOCTPAKTHBIX OTIIIArOIBHBIX CYHIECTBUTENBHBIX IO MOJeNu V + ment — N, ipu 5TOM
3TOT cypduKc ydacTByeT Kak B 0Opa3oBaHHM OJHOCIOBHOTO TEPMHHA, TaK M TepMHUHA-CIIOBOcodeTaHus: abyssal
environment — cpeda obumanusi 8 aOUCCANbHOU obracmu, ac equipment — aAnNApaAmMypa RePeMeHHO20 MOKA,
argillaceous cement — 2nunucmolil yemenm, arrangement — 30HO, KomoOunayus, artificial nourishment — uckyc-
CcmeeHHoe NonoiHeHue bepe2os, stowing increment — wiae 3axnaoxu u ap. [7].

Cyddukc -ing yyactByeT B 00pa3oBaHHM aOCTPAKTHBIX UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX (KaK OJHOCIOBHBIX TEPMUHOB,
TaK ¥ TEPMHHA B COCTaBE TEPMHHOCOUYETAHHsI) OCHOBBI IIEPEXOIHOT0 TIiarosia 1o mojaenu V + ing — N:. A-dipping —
no nadenuio, arching — apxa, bIKIAOKA €800 NOO3EMHOU GblpabOMKU, GbINYKIbLL (0Y2000PA3HbI, COSHYMblIL)
¢600, area of faulting — obnacme copocos, area of foundering — niowaode nponiasienus, area of mountain building —
obaacme 2opoobpazosanus u ap. [Tam xe].

Cydoukcsl -ance/-ence WCHonb3ylOTCs s 00pa30BaHUs OTIJIATOJBHBIX CYNIECTBHTENBHBIX I10 MOJEIH
V + -ance/-ence — N: straight time-distance curve — npsimonuneiinsiii 200oepag, straight-line distance — paccmos-
Hue no npsamoui tunuu, arcual distance — paccmosinue no dyee u ap. [Tam xel].

Cyddukcsl -er/-0r 00pasyroT CylecTBUTENbHbIE CO 3HAYSHNEM HCIIOIHUTENS ASHCTBUS, IpHOOpa MM UHCTPY-
MEHTa, C TOMOIIIBI0 KOTOPOTO BHIMOJHSETCS ISHCTBHE, BEIECTBa, (PM3MUECKON BEINYUHEI 0 Mojenu V + er/or — N.
argentic copper — cepebpucmas meob, arrester — appemup, epo3080i pa3psaoHuK, 1oeumens, arrow-head scraper —
cmpenvuamulii ckpenep, artesian aquifer — apmesuanckuil 000HOCHbLI CNOU, APME3UAHCKUL 20pU30Hm, armoured
flexible conveyor — nepedsudicHoli 3a001iHblil KOHBelep, array factor — ceomempuieckuil Ko3g@duyuenm ycmanosKu,
K02(hpuyuenm ycmanosxu, storage battery motor — akKyMyasimopHblil I1eKMpogos, stower — Oymuuk, 3a0Ymosujux,
3AKNA00YHASL MAWUHA, 3AKTA00YHASL YCMAHO8KA, 3aKk1ao4uk u ap. [Tam xe].
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Cyddukc -y yuactByer B 00pa3oBaHHU TEPMHUHOB 10 ABYM Mozensm: V + -y — N; N+ -y — N — u oOpasyer, Kak
NPaBWIO, OZIMH U3 TEPMUHOIIEMEHTOB B TEPMHHOJIOTMYECKOM COUETaHUM: area of decay — obnacms okeana 3a npede-
Jlamu pavioHa 3apoxicOeHUs 80IH, HA NPOMANCEHUU KOMOPOU YMEHbUAIOMCA aMnaumyosl, area of orogeny — obiacmo
2opoobpaszosanus, area of perceptibility — niowads, Ha Komopot owywaemcs semaempsicenue u 1p. [Tam xe].

Cyboukcsr -tion/-ation Takke ydacTBYIOT B OOpa3’OBaHWH OTIJIATOJBHBIX CYIICCTBHTEIBHBIX 10 MOJECIH
V + -tion/-ation — N. arched portion of beds — npunoouwamas uwacmv niacmos, arcual distance from station
10 epicenter — paccmosnue no dyee om cmanyuu 0o snuyenmpa, area distortion ratio — Ko3¢huyuenm uckaxiceHus
nnowaodeu, area of ablation — nrowaos abaayuu, area of accumulation — niowads Hakonnenus, area of adnation —
30Ha npunezanus, area of evaporation — NAOWAOL UCNAPEHUsT NOMOKA, 001aCmb OMIONCEHUs. 0CAOKO8, array
simulation — modenuposanue epynnuposanus, array station — nyHKm 2eoQu3uueckozo HabI00enus, No3uyus pac-
cmawnosku, nynkm Haoaooenu u np. [Tam xe].

C nomoripto cyh¢urca -al 06pa3yroTcsi TEpMUHOJIOTH3UPOBAHHBIE IPUIIAraTebHbIe 110 Mojenu N + -al — Adj:
arrival — ecmynnenue 60aHbl, npuxoo, arsenical antimony — aiiemMoOHmMumM, MblUbAKOGUCMAs cypbma, arSenical iron —
apceHonupum, MelUbAKOsbIl KoaueoaH, arsenical nickel — nukenun, nukkeinun, arsenide ore mineral — apcenuo,
arterial drainage — openasic ¢ pazsemsnsrowumucs kanaramu, artificial anomaly — anomanus, 8vl36aHHAS NPOMbBILU-
JIEHHbIMU NOMEXAMU, AHOMANUs, 6bI36AHHASL MEXHO2eHHbIMU nomexamu, artificial bottom — «HcCuOKuti epyHmy,
artificial cast — crenox ¢ omneyamka u ap. [Tam xe].

Cyddukcer -able/-ible yuacTByroT B 00pa3oBaHHM TEPMHUHOJIOTM3MPOBAHHBIX MPHJIAraTENbHBIX MO MOJEIH
N + -able/-ible — Adj: are available in a full range — npedcmagnenvt noanvim Oouanazonom, armoured flexible
conveyor — nepedsudicroll 3a00iiHbIl KoHeeliep U 1p. [ Tam xe].

Cydduxkcsl -ary/-ory/ure akTHBHBI IPU 00pPa30BaHUU OTHOCUTEJBHBIX MPUIIATaTeNIbHBIX 110 MoJenu V + -ary/ory
— Adj: stratigraphic boundary — cmpamuepaguueckasn epanuya, artesian water circulation theory — meopus yup-
KVIAYUL APMe3UancKux 800, story — nodomaoic, Strain-ellipsoid theory — meopust s1auncouda Hanpad;cenus,
pressure — 0asienue, artesian hydrostatic pressure — apmesuanckoe euopocmamuieckoe oagienue u ap. [Tam xe].

Cydduxkc -age 06pa3yeT OT T1arojioB abCTPaKTHBIC CYIIECTBUTEIHHBIE CO 3HAYEHUEM TPOIecca, TOHATHS 10 MO-
nenn V + -age — N M TepUMHMHOJIOTHYECKHE NpUIIaraTebHble 110 Mojesu V + -age — Adj: arterial drainage — ope-
Hadic ¢ pazgemensiowumucs kanaiamu, artificial drainage system — uckycemeennas Openasxichas cucmema, stoppage
cleaning — nuxeudayus npooxu, storage battery lamp — akKymyasimopHwill CGeMUNbHUK.: Stowage — 3aKIa0Kd 8blpa-
bomannozo npocmpancmsa, stowage material — 3axnaoounviii mamepuan, strain slip cleavage — ouazonanvnas cio-
UCMOCHb, KIUBANC CKOMbIHCEHUS, TONHCHBIN Kausaxc, ncesdokausaxc n ap. [Tam xe]. CroBoobpasyromue cyhduKch
MOTYT IPUCOEANHATHCS KaK K IMEHAM CYIIECTBUTENBHBIM, TaK U K TJIarojaM U IMPHIaraTeIbHBIM.

[TpoBeneHHOE HCCIIEIOBAHUE CIIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJIENEH TEPMUHOB HE(TEra30BOH I'€0JIOIUH MO3BOJIMIO
BBISIBUTH HauOoJiee MPOLyKTUBHBIE CIIOCOOBI 00pa30BaHUsI TEPMUHOJIOTHYECKHUX €MHULI, OTPaKaroLINe CeHUPHUKY
SI3BIKOBOTO O(OPMJIICHHS PYCCKOTO W aHIVIMIICKOTO TEPMHUHA M elle pa3 J0Ka3ajlo, YTO IIPH 00pa3oBaHUM TEPMUHOB
AKTHBHBI T€ )K€ CIIOCOOBI CIOBOOOPa30BaHus, YTO U B OOIIEINTEPATYPHOM SI3BIKE.
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SPECIFICITY OF FORMATION PROCESSES OF ENGLISH AND RUSSIAN TERMS
OF OIL AND GAS GEOLOGY: COMPARATIVE ASPECT
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The article is devoted to the problems of creating terms that are relevant for modern terminology. The author solves the set task
within the framework of the terminological system of oil and gas geology, which is analyzed in synchrony from the point of view
of comparative linguistics. This involves identifying the most productive ways of forming the terms of this term system
in Russian and English at the present stage of its development. As a result of the study, the author comes to the conclusion
that the terms of oil and gas geology in both languages are most often formed morphologically.
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B cmamve paccmampusaiomces 6onpocul, céazanmbie ¢ AH2N0A3bIYHBIM UHMEPHEM-OUCKYPCOM U e20 MaHugdecmayuel
6 gude 3anucell 6 npocmparncmee oaococghepvl. OcHoGHAS NPOOIEMAMUKA, 038VYEHHAS 8 pabome, Kacaemcs 3anu-
cell 6 O102ax u ux munoaoeuu. B xode ucciedosanus maxoice 3ampazugaemcs CUHePSeMu4ecKas 63aumMocesnzb OaH-
HbIX HOCMOG (0M aH2ll. ‘POStS’) ¢ NPOU3Be0eHUAMU MACCOBOL KYbMYPbl 8 KOHMEKCMe TUH2EOKPEAMUBHOU Jesimeib-
Hocmu 65102epos. Tlonyuenvl 66180061 0 MOM, YMO MOJNCHO 6bIOCTUMb YEMblpe OCHOBHBIX MUNA NOCMO8 8 01102aX,
OHU SBTAIOMCSL NPOOYKMOM JIUHCEGOKPEAMUBHOU OesimeNlbHOCMU 0102eP08 68 PAMKAX UHMEPHem-KOMMYHUKAYUU
U BIUAIOM HA NPOU3BEOCHUSL MACCOBOU KYIbMYPbL.

Kniouegvie cnosa u ghpaswvl: 610r; NOCT; MHTEPIPETALNST; HHTEPHET-AUCKYPC; HHTEPTEKCT; JIMHTBOKPEATHBHOCTb.
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TUIIOJIOT U 3AITUCENA B AHTJIOSI3BIYHOM MHTEPHET-KOMMYHUKAIIAA BJIOTEPOB

B mocnennne aecsATUNIETHS TOA BIUSHAEM Pa3BUTHS COBPEMEHHBIX CPEICTB KOMMYHHKAaIUH Bce OoJblee BHU-
MaHue UccieoBaTeleil NpUBJIeKaeT KOMMYHHUKAIIMS, OTTOCPEOBaHHAs KOMITBIOTEPOM, peain3yeMasl B BUjIe HHTEP-
HET-IUCKypca B NMpocTpaHcTBe Onorocdepsl. Tak, HHTEpHET-TUCKYpCY HOCBSIIEHH nccaenoBanus H. A. AxpeHo-
Bo#, H. I'. Acmyc, E. H. I'anmuukuno#t, O. B. JlyroBunosoi, A. A. Kaganosoii, T. H. KonokomnbIiieBoii, a Takxke Ta-
KHX 3apyOexHbIX uccieponareneii, kak C. Xeppunr, J. Kpucran, X. J[xenkunc u ap. [ryOnHHBIC MEHTANBHBIC KO-
THUTHBHBIE MPOLIECCHI, PUBOISIINE K JIMHIBOKPEATHBHONH aKTUBHOCTH OJIOT€pPOB, HHTEPECYIOIUXCSI COBPEMEHHON
MaccoBOi KyJIbTYpOH, 3aJaf0T BEKTOP pa3BePTHIBAHMUS aHTOSI3BIYHOTO HHTEPHET-ANCKYPCa M €r0 NCCIIeIOBAHHH.

Lenu 1 3a1a4M HACTOSILEH CTAThU MPENYCMATPUBAIOT CO3[JAaHUE TUIIOJIOTHH 3aMKCEil aHTJI0M3BIYHOTO HHTEPHET-
JCcKypca Osorocdepsl U HCCIIe0BaHNE WX BIMSHHS HA TPOWU3BEACHHS COBPEMEHHONH MAaCCOBOW KYJIBTYPHI B KOH-
TEKCTE JITHFBOKPEATHBHOCTH OJIOT'€POB.

AXTyalbHOCTb MCCIIEOBAHMS 3aKIIFOYACTCSl B TOM MHTEPEce, KOTOPhIH COBPEMEHHAs JIMHTBUCTKA MPOSIBISIET K U3Y-
YEHHIO JUCKYPCa M MHTEPHET-ANCKYpCa, B YACTHOCTH C TOUKH 3PEHHUsI KOTHUTHBHOTO TIOJIXO/IA.

HoBuzHa nccneioBanust 3aKII04aeTcsl B TOM, YTO aHIJIOA3BIYHBIA HHTEPHET-IUCKYPC KOMMYHHKALMH OJ10TepoB, Oy-
JIy9d IMHAMHUYECKU PAa3BUBAIOIIMMCS M BOJIATHIIBHBIM SIBJICHHEM, JI0 CHX TIOp MCCIIeIOBaH HeJocTaro4yHo. Tumnoaoruu
3amuceldl B aHIVIOSN3BIYHOM Onorocdepe Ha JaHHBIM MOMEHT He cymiecTByeT. CHHepreTHyecKas B3aMMOCBSI3b 3amMcel
B OJIorax ¥ MPOU3BENICHNH MacCOBOM KyNIbTYpPBI, @ TAKXKE UX B3aHMOBIIMSIHIE HYXKIAIOTCS B JAbHEHIIEM H3ydCHHU.

B pamkax cOBpeMEHHOTO aHTJIOSA3BIYHOTO HHTEPHET-AUCKYpca IMOCTH B Oyorax (aHri. blog, cOKpalieHue OT aH-
rauiickoro Web 10g — oHnaiiH HHTEpHET-AHEBHHK, HHTEPHET-KypHaI cobbituii [12]) B cermente 6norocdepsi, mo-
CBSIIICHHOM MAacCOBOHW KyJIbTYpPE, UX TEMBbI, TUIIBI U BHUABI, a TAKXKE HAMOJIHEHHE WX BEPOATBbHBIM U HEBEPOATbHBIM
Me/IMaKOHTEHTOM YpEe3BbIUaifHO Pa3HOOOpPa3HBI M, BEPOSITHO, HE MOJUIeKaT McueprbiBatoniell kinaccudukanun. Ox-
HAKoO, COTJIAaCHO HAIIEMY HCCIEAOBAHUIO, JOCTATOYHO YacTO HAa MCCIIEIYEMbIX IUIOMIAKaxX, HAIPHMeEp, Ha TAKUX KaKk
Tumblr («Tambiep»), LiveJournal («Kusoii XKypHam»), HocTsl B 610rax GbIBAIOT MPEACTABICHBI B Y€THIPEX OCHOB-
HBIX THITaX (KOTOPBIMHU BCE MHOT0OOpasye, €CTECTBEHHO, HE HCUEPIIBIBACTCS), @ UMEHHO!

e mocT-peakims (aHrL. reaction post);

e moct-THpazaa (aHria. rant — tupana, to rant — IOJATO U TPOMKO BO3MYIIATHCS, Pa3pakaTbCsl THPAAAMHU, aHIIL.
to speak or shout in a loud, uncontrolled, or angry way, often saying confused or silly things [8]);

e aHaNMTHYECKUi MeTa-mocT (aHrin. meta — an abstract, high-level analysis or commentary [10]);

® moCT-«HEenomyJsipHoe MHeHue» (anrit. Unpopular Opinion).
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